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Благодарим вас за покупку мобильного устройства 
Ross&Moor. Оно предоставит вам доступ к высокока-
чественным мобильным услугам и развлечениям на ос-
нове передовых технологий и высочайших стандартов 
Ross&Moor. Данное руководство предназначено для 
того, чтобы помочь вам разобраться в функциях и ха-
рактеристиках устройства.

• Внимательное прочтение всех инструкций 
по безопасности и данного руководства 
пользователя гарантирует правильную и 
безопасную работу с устройством.

• Изображения и снимки, приведенные в 
данном руководстве, могут отличаться от 
реального вида устройства.
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Технические  характеристики устройства

Данное устройство может использовать любую 
твердую поверхность для усиления звука.
Спикер может быть подключен к любому источ-
нику с помощью Bluetooth или кабеля.

Версия Bluetooth: 2.1+EDR
Чувствительность: >85dB
Выходная мощность: 12W
Частотный диапазон: 40Hz~20KHz
Аудио разъём: 3.5мм
Размер: 55.5*55.5*72 мм
Соединения: Bluetooth, микрофон, линейный вход 
Источник звука: iPad, iPhone, Smartphone, PC, Notebook
Дистанция использования: 10 метров
Особенности: Функция Hands-Free
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Устройство использует встроенный перезаряжаемый 
литиевый аккумулятор.  Аккумулятор может заряжаться 
от сети постоянного тока.  Подзарядите аккумулятор 
когда вы заметите что красный светодиод начал быстро 
мигать. После полной зарядки светодиод погаснет.
Во время зарядки будет гореть красным. Пожалуйста 
заряжайте аккумулятор как минимум 8 часов перед 
первым использованием. Если устройство не исполь-
зовалось в течении долгого времени то аккумулятор 
возможно разряжен. Пожалуйста зярядите аккумулятор.

Использование аккумулятора
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Начало работы (Основное управление)
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Удалите пленку закрывающую резиновую подложку.
Не выкидывайте ее. Приклейте ее назад если вы не 
используете спикер. Резиновая подложка может быть 
очищена влажной салфеткой. (В комплект не входит)

Резиновая подкладка
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Установка на поверхности

Устанавливайте спикер только на гладкой  
поверхности!



8

Соединение с помощью кабеля
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Соединение с помощью Bluetooth (1 спикер)
1. Передвиньте переключатель на указатель «BT», 

вы услышите звук включения и частые сигналы. 
Не обращая внимания на последующие сигна-
лы нажмите и удерживайте кнопку >II до тех 
пор пока не услышите тикающие звуки. В этот 
момент устройство находится в режиме ожидания 
соединения и может быть обнаружено другими 
устройствами.

2. Активируйте функцию Bluetooth на вашем 
компьютере или смартфоне. Вы увидите название 
устройства готовых к подключению.

3. Ищите устройство с именем «True wireless stereo». 
Нажмите OK или ДА чтобы подключится.

4. В случае запроса пароля используйте  
0000 ( четыре нуля).
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Соединение с помощью Bluetooth (2 спикера)
1. Передвиньте переключатель на указатель «BT» на 

обоих спикерах, вы услышите сигнал включения 
и три коротких бипа. Нажмите кнопку >II на обоих 
спикерах одновременно и удерживайте до тех пор 
пока не услышите тикающий звук.

2. После этого спикеры  будут в режиме соединения 
друг с другом.

1. Затем выберите любой спикер, нажмите >II и 
удерживайте пока не услышите два тика.

2. После этого спикер готов к соединению. 
3. Активируйте функцию Bluetooth на вашем ком-

пьютере или смартфоне.

Соединение будет происходить в течении 20 
секунд, при этом вы услышите различные звуки.



11

1. Вы увидите название устройства готовых к под-
ключению.

2. Ищите устройство с именем «True wireless stereo». 
Нажмите OK или ДА чтобы подключится.

3. В случае запроса пароля используйте 0000 ( 
четыре нуля).

4. Спикер который подключится к смартфону будет 
главным спикером и являться левым звуковым 
каналом другой будет ведомый спикер и является 
правым звуковым каналом.

Только мастер спикер может вызывать послед-
ний набранный номер путем нажатия и удержа-
ния в течении 3 секунд кнопки >II. (последний 
набранный номер в вашей телефонной книге).
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Значения сведодиодного указателя

Как использовать после подключения

1. Медленно моргает зеленым – Bluetooth включен
2. Быстро мигает зеленым – Подключен к телефону и 

находится в режиме ожидания.

1. Регулировка громкости 
Долгое нажатие на +II>> или –I<<

2. Управление музыкой на телефоне 
Чтобы начать слушать или поставить на паузу 
нажмите >II

3. Если вы захотите сделать звонок, то звук авто-
матически будет переадресован на NanoBeat. 
(зависит от настроек телефона).



13

Уход за устройством
• Не подвергайте ваше устройство нагруз-

кам, не кидайте его и не подвергайте 
попаданию воды.

• Устройство неводозащитное!
• Чистите устройство сухой салфеткой. 
• Не используйте химикаты.
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ООО «Дэнко МСК»
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Юнит 146
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(888) 540-0614 США
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